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FA ÇARŞAMBA PAZARI 


Afrikanın yukarı gâzp sahillerini cülar bir kazadan çıkmış gibi deği Fatih camiinin, türbesinin etrafını kirle- 
Yukarı Atlantik kı bü-|de, bir yeni eğlenceye başlamış . >. 

tün şimalini, Casablanca'dan tutun! hareket ediyorlardı. Ve epeyce del! ten bu pislik, hemen kaldırılmalıdır 

gazi, Tunus, İskenderiye'ye kadar he-| vapurumuz müsaitti. Hepsini ye ys ©, Yazan: Mustafa Ragıb Esatlı 


da Rabat, Tangier, Oran, Bon, Bin-| Jsbalıktılar, Bereket ,versin ki bizim 
men tekmil limanlarını bilirim, Bu,| tirmek kabil oldu. re - MENE yeri 


yaptığım en güzel seyahatlerden biri- 
dir. 
,Cebelüttarık'a girmeden önce; Afri- 
kanın garp limanlama birer birer 
uğrıyan bir vapurdaydık, Büyük mik- 
tarda yük de aldığımız için her Afri- 
ka şehrinde epey zaman da kalıyor- 
duk. 
Vapurumuz güzel ve yeni idi, Böyle 
uzun seyahatlerde &kseriya yolcular 
can sıkıntısından - birbirlerine isim 
takarlar, Netekim biz de vapurda göze 
çarpan bir takım yolculara, onların 
- kendilerine, vaziyetlerine, çehrelerine 
ve giyinişlerine göre isimler takmış- 
“ dık. Bunların başında «Vapurun Kıra- 
© liçesi» geliyordu, , 
: Bu hakikaten çok güzel bir kadındı. 
” Harikulâde çekiciliği ile hemen bütün 
- erkek yolcuları kendisine hayran et- 
“ mişti” Akşam yemeklerinden - sonra 
üst salonda kaptanla bezik öynar- 
. lardı. Delikanlılar onunla dansetmek 
. İçin çıldırıyorlardı, 
Limanlara çıkıldığı - zaman “erkek 
. yol arkadaşları ona acayip Afrika 
. hediyeleri, parlak tüylü tuhaf tuhaf 
kuşlar hediye ederlerdi. Bu ince kaş- 
lı ve esrarengiz bakışlı kadın, Afrika 
limanlarını dolaşan bu gemiye bir Tro- 
© man havası sindiriyordu, Lâkin «Va- 
purun Kıraliçesi» nin cakasına da hiç 
diyecek yoktu, Güzelliğinin, çekicili- 
. ginin derecesini çok - iyi bilirdi. Onun 
. vapurdaki hali Seba melikesinin sara- 
. yındaki vaziyetini andırıyordu. 
Gemi sanki yalnız onun için miller, 
arz ve tu! dairelerini aşıyordu. 
Gelelim vapurun öteki meşhur tip- 
lerine,,. Bunların başında «Kumral 
- saçlı Apollon» geliyordu. 
Hakikaten yakışıklı bir çocuktu. 
Yalnız garip bir tarafı vardı, Güneş 
banyosunu pek severdi. Bunun için 
. de öğleden sonraları - vapurda yalnız 
kısacık bir mayo pantalonu ile dola- 
şırdı, 
Gider, ambar kapaklarının üstüne 
kâh boylu boyunca yatıp uyur, kâh 
yüzü koyun sırtını güneşe verirdi. 
Mükemmel bir vücudu vardı, Geminin 
kadın yolcuları, heleiki orta yaşlı 
dul vardı ki onun etrafında pervane- 
ler gibi dönüyorlardı, 
Fakat herkes «Kumral saçlı Apol- 
lon» u, «Vapurun Kıraliçesi» ne mü- 
nasip görmekteydi. Zaten bu İki gü- 
zel insanın da araları pek iyi idi. 
Lâkin «Kumral saclı Apollon» un 
iki rakibi daha vardı. 
Bunlardan biri «Kırmızı Herkül» dü. 
Dev gibi bir adamdı, Bir takım acayip 
kuvvet numaraları yaparak yolcuların 
. dikkatini üzerine çekmişti, 
Kıpkırmızı, çilli bir adamdı, Bir ko- 
liyle belinden tuttuğu bir tayfayı 
olânğdu gibi Havaya kaldırıyordu. 
Bu kırmızı Herkül de Vapurun Kı- 
- Taliçesi ile pek ahbaptı. İkinci erkek 
rakibe gelince,., Bir piyan!stti. Sanat- 
- kâr bir çocuktu, 
Gece onun piyanosunu dinliyen yol- 
. cular âdeta hafif bir sarhoşluk geçi- 
. Tiyorlardı. 

işte vapurda yolcular - arasında en 
büyük caka, en büyük sükse ile yaşı- 
yan bunlardı, Kıraliçe, Apollon, Her- 
kül ve Sanatkâr... 
Dördünün de cakası birbirinden 


Td Sami anlar içide celik | Memlekette imar politikası, 
naz. ra ya “İvicedanlara ve dimağlara bir 
yana insanı şaşırtacak kadar ne- 
fis izi genç kadın vardı, (prensip) olarak yerleştikten son- 
Ve artık bütün gözler bu iki ka-'Ta ulun umumi manzara- 
dında idi. Bizim eski «Vapurun Kıra-Isına çevrilen gözler, . başlıca iki 
liçesis yanımızdan geçiyor, omuzları-|kıymet önünde durdular: Tarih 
mıza sürtünüyor, hattâ bize lâf söylü-| ve tabiat. 
yor da bazan fark bile etmiyorduk.l (Bizans ve Osmanlı imparator- 
Halbuki bir gün evvel böyle mi İdi yuklarının o bu eski payıtahtında 
ki?.. tarihin müşahhas benliği mimari, 
Bir an içinde zavallı Kıraliçe gayet); yatın cömert yüzü de deniz, 


ye KRM BA tai aln- koru ve benzeri İran zi nz 

Hele o büyük cakasından eser bile miştir. Bunun içindir ki bü u 
yoktu. Şimdi kamarotlarla ve ihtiyar) güzellikler milli bir bağlılıktan 
erkeklerle -ahbapça konuşuyordu, LA- aldığımız gurur ve ilhamla ruh- 
kin gemide olan bitenlef bu kadardan |(larmnıza hürmet ışıkları, gönülle- 
ibaret değildi ki!.. Erkek yolcular ara-|rimize heyecan sarsıntıları salı- 
sında bir İngiliz aktörü vardı ki adam! yor, Ancak tılısımlı mevcudiyetile 
Amerikan jönpromiyelerini bile kıs-| yedi bucak dörtıklim ün sar 
kandıracak derecede yakışıklı İM. |lan, bu Allah vergilerile insan 

Bunun için bizim ekumral saçli verimlerini iyi seçebilmek için 
pimat, >» pabuçları“ çoktan dRMA zakamızın bütün dikkatini top-| 
a 1. 

O da bir Argo tâbirile bozum olmuş- lamak icabetti. Bu dikkatledir ki 
tu. Yalnız o mu ya?.. — İstanbulu daha çok m iki 

Yeni yolcular arasında pek meşhurllâyık bir kıyafete sokacaktık. 
m mere ismi dünyaya yayılmış, Fakat gördük ki — mem ri >> 

yanist vardı. yunca — en kaba, en han T 

V. gh esip iki tayfayı tutup| zevksizlikle, ihmalin en katı yü- 

avaya ırıyordu. kliliği 

Ve dünyanm bütün sihri, bütün belde, agri gre 
büyüsü sanki piyanistin uzun PAF-)y. yi. sefalet haykıran yıkıntı! 


maâkları altında idi. e am 

O piyanonun taburesine oturup çal-|lârla çökmüştü. Ona can vermek, 
mağa başladığı zaman kadınlar birgüzelliğini meydana çıkarmak 
rüyanın içine giriyorlarmış gibi olu-Jiçin hangi tarafından veya ucun- 
yordu. 


Bu suretle kırmızı Herkül'ün ve bi-|bir dertle, gangran olmağa yüz 


dan tutmalı idik? Şehir, çok ağır | 


dan henüz tamamile kurtulma- 
dığımızı da görmekle irkiliyoruz. 
Bu bakımdan iki kuvvetli tezat 
karşısındajız: İmar ve kayıtsız- 
lık 


Şehri o düzelterek medeniyet 
dünyasında lâyık olduğu mevkie 
çıkarmak yol, meydan aç- 
mak; sokakları asfalta, çorak yer- 
leri yeşilliğe çevirmek; son sistem 
binalar yapmak; heykeller dik- 
mek. Bütün bunler, İstanbulun 
güzelliğini, medeniliğini hedef tu- 
tan ileri fikirlerden, iyi niyetler- 
den doğmuş hareketlerdir. Ancak 
korunmasına, temizliğine, çirkin. 
leşmemesine titiz davranmaklığı- 
mız gereken; saygıya değer ve 
tarihe şeref verir Aâbidelerimizin, 
eserlerimizin «harim» ine kadar 
sokulan hürmetsizliklerimiz de 
var: Daha dün, (Yenicami )in ar- 
kasındaki (kuşçular), (eskiciler) 
— Mısırçarşısının etrafını temiz- 
lemek gayretile — buradan sökü- 
lüp atıldılar. Bu eşsiz mabed, de- 
niz cephesinden tuğla yığınından 
ibaret kaba, gelişi güzel yapılarla 
örtülürken, arka tarafı da bin bir 
pisliğin, çirkinliğin kaynaştığı bir 
(mezbele) ye saha olmuştu! Ne 
yazık ki yalniz bizde değil, birçok 
Şark memleketlerinde en nefis sa- 
nat eserlerinin medhalleri, o bel- 
denin en iğrenç kirlerinin bir 
(meşher) i halindedir. Asırlardan 


zim eski sanatkârın da yıldızları sön-İtutmuş bir çipanla hasta idi. beri devam eden — en hafif tâbi- 


müştü. Otuz yıl önce, 


operatör Cemiliriyle — bu (kayıtsızlık), 


bugün 


Şimdi eski Kıraliçe, Apollon, Pİya-|Topuzlu bu ıstırabı ilk defa sezdilartık tarihi yâdigârlara saygi- 


nist ve Herkül bir sıra üstünde, yan 
yana, boyunları bükük, mahzun mah- 
zun oturuyorlardı, 
Hepsinin cakaları masal oldu. - R 
Dünya böyledir işte, Halbuki son-| gözlerinde 
radan gelenlerin de cakalarını boza-| dük. 
cak yeniler çıkabilir. Beş senedenberi de doktor Lütfi 
Fakat — insanlar ekseriya bunu yoygar smimarinin sanatkâr hâ- 
aklımıza bile getirmeyiz.. kimiyetini ve tabiatin sihirkâr 


(Bir yıldız) mü si pK 
SUNUN DEUSUSANUSSSANIZ füsünunu kurmak kaygısiyle, dü- 


zelecek yerleri, köşeleri durmadan 
Bulmaca 


yokluyor. Rasladığı bozuk, çarpık, 
123 45 6 7 8 9 10 


ve mahir neşteriyle en katı ve 
tehlikeli yaraları kaldırarak te- 
mizledi. O zaman, İstanbulun 
ilk tatlı bakışı gör- 


kötü bütün aksaklıkları gidererek 
ve yüzüne çeki düzen vererek şeh- 
ri gençleştirmeğe savaşıyor. Bu 
üşenmek, yılmak bilmeyen muk- 
tedir hekim, İstanbulun bakım- 
sızıktan ötürü hastalığını iyi 
teşhis etmiştir. Doktor Kırdar, 
her tedavi merhalesinden sonra 
bu «Şark melikesi» nin güzel vü- 
cudunu — profesör Proste'un 
atelyesinde işlenen — kolyelerle, 
pantantiflerle, yüzüklerle süslü- 
yor. Bu göz alıcı ışıklı taşlarla 
şenlenen İstanbulun bir çok yer- 
lerinde artık eski uyuşuk, kasvetli 
renk kalmamıştır. Fakat usta ter- 
zilerden çıkan en uygun tuvalet- 
lerle, marifetli kuyumculardan 
elde edilen en nadide mücevher- 
lerle bütün bedenini süslemek için 
daha yılların sabır ve takatına 
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Soldan sağa ve yukarıdan aşağı: 
1 — Şöhretli - Biçak kılıfı, 
1 — Cömert - Nota, 


3 — Çok semiz kimse, 


daha eksik değildi, Bu hal böylece 
i "de 4 — Kemale gelmemiş - İçkili kah- 


" Seyahatin sonuna kadar devam ede- 
. cekti” * , 
Yalnız bir gün vapurumuz big telsiz 
aldı. Bunda: 

«Orana uğrayınz ve şirketimizin 
, hafif bir kazaya uğrıyan vapurunun 


ihtiyaç var: İstanbulda hâlâ yir- 
minci asrın en modern şehir hü- 
viyetine yaklaşan meydan ve cad- 
lerle bütün tarih devirlerinden 
nümüneler verecek semtler ve 
mahalleler arasında orta çağ köy 


yolcularını alınız» deniliyordu. Halbu- 
ki bizim programımızda Oran'a uğra. 
mak yoktu. 

Bu sürprizden hepimiz memnun 


- da her yeni iskele, her 

- İnsanda yeni heyecanlar, 

lar uyandıran bir yerdir, 
Oran'a bir akşam üstü i 

” Aynı şirketin burada kazaya uğrıyan 

vapufunun -yoleülarını aldık Bu 

ıldukça eğlenceli bir işti Çünkü yol- 


yeni Jiman 
yeni arzu- 


- olduk. Çünkü uzun vapur yoleuluğun-| ismi. 


uğradık.!3 — Ricaveniya, 4 — Ataman, Tuz, 


$ — Bir motör markası - Başına «İ,| örnekleri yaşıyor! | 
gelirse büyük olur. Lâkin ümidimizi sarsmıyacak, 
9 — Tersi eski bir silâh taşıyandır.l azimle hazırlanmış bir çalışma 
10 — Belçikada bir şehir - Bir Rum| programı karşısındayız: Tutulan 
G bul yolun verdiği inanla anlıyoruz ki, 
Soldan sağa ve yukarıda .— M e —— anma bir- 
I — Biradre, Ka, 3 — İşitiliyor 97 Cava ulaştıracaktır. 
5 — Diyanegibi, 6 — Eleme, Era, 7 —(- İmar sahasında görülen bu 
Rin, Geceli, 8 — Yitiren, $ — Koyu-'medeni ve cesur hamlelere rağ- 
bal, Si, 10 — Arazi, İlik, İmen geçmişin geri, sakat mirasın- 


verdi. Sabahın sekizinden akşamın 
altısma kadar ufak bir öğle paydo. 
siyle çalışmak, pek yorucuydu. İr. 


GÜZELLEŞN ÇiRKiN KIZ 


Sonra, odamıza kapandım. Uzun|rim, diye haber vermiş. Mağazada 
uzun ağladım, ağladım. Hayatımda | görünmem üzerine, şube müdürünün 
hiç bedbaht olmadığım derecede İmahut kuzene telefon ettiğini işit- 
bedbahttım. tim: 

Annemle babam, kararlarını ça-| — Alo! Alol Efendim güzel ok 
buk verdiler; mak şöyle dursun, sempatik bile de- 
«— Ne hali varsa görsün. Heriğil, Sakil bir şey: Pardon! Ne dedi. 
halde iş de bulamıyacaktır, Öyle ya, niz? Kasaya mı? Peki kasada 
bugünkü günde tahsilini bitirmemiş | tecrübe ederiz. Gertie satışla meşgul 
çirkin bir kız nasıl iş bulur?3 olsun. 

«— ... Sekiz daha doksan, On)  Gertie satışla meşgul oldu. Beni 
daha yüz. Buyurun madam, küçük | de onun yerine kasaya oturttular 
Şükelinizi sim.> « âbide gibi o koskoca kasanın arka. 


İşi hazır buldum. Claudio aradı. |8-- i Y 
Claudio, istediği her şeyi bulur. —iİki daha beş... Beş daha, 


mağazasının komitesinde azaymış. |saadenizle para bozdurayım... İşte, 
besi varmış. Burada yalnız, iyi aile- | tinizi! Teşekkür ederim, madam, 

den kızlar işe alınırlatmış. Benden 
bahsedildiğini işitince kuzen, güze. | bulduğumu babama söylediğim za- 


a be r *,İiçin yepyeni bir hayat 
Firmanın Kaerntnerstrasse'de bir şu- kırk daha etti elli... Buyurun pake-| Pek pahalı yün yeleklerden bir tane | 
alsınlar diye meçhul kadınlara gü-| Aradaki zıddiyet, 

Hayatım baştan başa değişti. İş/lümseyip duruyordum. Parayı say- 
iği nı bi yanlışlık |kıza, garson, büyük bir «dam» mu- 
'im sanmış. Genç Plumberger'e ay|man, babam, evvelâ sustu. Annem, | yaptığımı iddia eden sinirli müşteri. |amelesi yapmak mecburiyetinde ka- nazdım. 
ışında satıcı olarak işe başlıyabili. |buna aslâ razı olamıyacağını haberlerin bağırıp çağırmalarına taham-|liyordu. Aman, büyük bir bir «dam» şöyle düşünürdüm: 


ma, böyle bir utanç verici vaziyet- 
ten sonra, belki da füceten öleceği- 
ni bağır bağır haykırdı, Şayet genç 
Plumberger, kız kardeşinin bir ma- 
gazada kasadar olduğunu öğrenir. 
seymiş, artık onunla çay bile içmeği 
aklından geçirmezmiş. 

Aileme, nakarat halindet 

— Seksen şilling, sekesn şilling'. 
dir. - diye tekrarlayıp duruyordum. 

Babam, bir saniye kadar ciddi, 
ciddi, mahzun mahzun yüzüme 
baktı: 

— Ben, ne yazik ki sana berberin 
we manikürün için ayda seksen şil- 
ling veremem, Bununla beraber, kı. 


*İzımın, seviyemize lâyık olmıyan bir 


işte çalışması bana acı geliyor. - 
dedi. 
Böylece, mesele halledilmiş oldu. 


Genç Plumberger'in bir kuzeni var- #.... Bayana 40 şilling daha verece. | İçtimat seviyemize uygun olmıyan 
mış. Bu kuzen, büyük bir tuhafiye ğim... Bir dakika rica ederim... Mü-|bir vazife kabul etmiştim. Benim 


başlamıştı. 


masını iyen, benim 
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mızla, milli terbiye ve esaletimizle 
hiç de bağdaş kurmamaktadır. 


Bir kaç ay önceye gelinceye ka- 
dar, (Yenicami) in güzelliğini 
hırpalıyan mazinin bu pis izleri, 
bugün hâlâ Fatih camii ve tür- 
besini haftada bir gün kaplıyor! 
Fatih semtinin meşhur (Çarşam- 
ba pazar) ından bahsetmek isti- 
yorum, 

Şehrin, diğer mıntakalarında 
olduğu gtibi, Fatihte de hafta 
pazarları kurulması, İstanbulun 
eski teamüllerindendir. Buna, Fa- 
tihin (Çarşamba mahallesi) inde 
kurulduğu için, Çarşamba pazarı 
denirdi. Fakat sebebini tamamile 
anlıyamadığım bir (hükmü ka- 
rakuşi) ile — bir çok yangın sa- 
haları, geniş arsalar bulunduğu 
halde — günün birinde Fatihin 
hafta pazarı eski yerinden kal- 
dırılmış ve Fatihin ruhunu tâzip 
edecek bir hoyratlıkla cami ve 
türbe ile (Karadeniz medreseleri) 
arasındaki avluya getirilmiştir! 
Şimdi yıllardanberi her çarşamba 
burası, şehrin bir (bitpazarı) n- 
dan, bir (balıkpazarın) dan birer 
cıvık örnektir. o Bütün seyyar 
esnaf buradadır: Sebzeciler, mey- 
vacılar, eski elbise, lekeli yorgan, 
mikroplu döşek, kundura satan- 
lar, tavuk, hindi sürüleri, köfte, 
balık kızartıp pazar esnafına öğle 
yemeği hazırlıyanlar hep orada... 

Bir çirkinlik, bir pislik ki vic- 
danları sızlatmak için bundan 
münasip bir kötülük tertip edile- 
mezdi. 

Türk milleti, İstanbulu kendi- 
sine ve tarihine koparılmaz bir 
bağla ekleyen bu büyük adamın 
yattığı topraği Abdülhak Hâmidin 
lisanile: 

«Türbendir en azimi fethettiğin 


Diye tebcil etmiştir. 


mül gösteriyordum. Pek nadiren ya- 
nılmaktaydım. Adetleri topladığım, 
kasa fişlerini aldığım, bozukluğu ge- 
ri verdiğim zaman sirirlerimi son 
haddine kadar gerer, gözlerimi dört 
açardım. Mağazadaki öbür işçi kız. 
lar, bana karşı hiç de sevimli dav- 
ranmıyorlardı.  Muhaverelerine ka- 
tılmak kudretinde değildim. Hep 
randevulardan, yeni boyun atkıla- 
rından bahsederlerdi. Benimse ran. 
devum yoktu. Yeni bir boyun atkısı 
almak için ilk aylığımı henüz elime 
geçirmemiştim. Diğer taraftan da 
« patronun himayesinde bir kız » 
olduğum için benden çekiniyorlar- 


dı. Neylersiniz!... İnsan çirkin olun- | 


ca himayeye muhtaçtır! Onlar bunu 
bilmiyorlar, anlamıyorlardı. 


Evde artık benimle pek konuşmaz 
oldular. Esasen, akşam yemeği za- 
manı eve gidebiliyordum. Öğleyin, 
civardaki bir otomatikte acele ile 
üç sandviş yutardım. Sonra, Grand 
Hotelin barına Claudio ve Lilian'la 
birlikte kahve içmeğe giderdim. 

göze çarpı- 


yordu. Bu şık barda, küçük bir işçi 


nz 
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Cariyeler meselesi.. 


— (Baştarafı 3 üncü sayfada) 


belki de küçük boğulacak ve tabii 
«Avcı Sultan Mehmed> ismile de 
Osmanlı tahtına çıkmıyacaktı. Tarih 
böylece bir süt ninenin tesiri ile yo- 
lunu değiştirmiş olacaktı. 

- Padişahlarda fetişizm 

Sarayda dolaşırken kendi kendi- 
me mühim bir keşifte bulundum. 
Bundan evvelki. yazımda şöyle de. 
miştim: «Padişahların ölümleri, on- 
ların “hastalıkları bugünkü modern 
tıp telâkkilerine göre teşhis bile edil- 
miş sayılamaz.» Doktorlar asri tıp 
ölçüleri ile onların hastalıklarını in- 
ceden inceye tetkik etsinler. 

Ben doktor olmadığım halde pa. 
dişahlardan pek mühim bir simanın, 
gayet enteresan bir hastalığını mü- 
kemmel surette ve ilk defa olarak 
teşhis ettim. En modern tip telâkki. 
lerine göre yaptığım bu teşhisi bir 
müddet sonra «tababeti ruhiyeş ki 
taplarında görmezsem yüreğim ya. 
nar, * 
“ Tuhaf hastalığını 
zat biraz evvel kendisinden uzun 
uzun bahsettiğim Sultan İbrahim'dir. 

Bu adam ancak son asır doktor-! 
larının keşfettikleri bir hastalığa tut- 
kundu. Müthiş bir fetichist'ti. 

OÖrdinaryüs profesör Fahreddin 
Kerim «Psychiatrieş eserinde £ feti- 
chisme'i anlatırken bir yerinde aynen 
şöyle der: 

«Bazıları şehlâ gözü, topal ba-' 
cağı severler». 

Şimdi İbrahim'i, bu Osmanlı ta- 
rihinin en meşhur simasını bü cep- 
heden tetkik edelim. 

Saltanatının ilk günlerinde bu za- 
tın bir çocuğu olması, bu suretle Os. 
marilı hanedanının inkıraza uğrama- 
ması için aşağı yukarı yalnız saray | 
değil, bütün devlet meşgul olmakta 
idi. Lâkin bütün çalışmalar fayda 
etmiyor, * Sultan İbrahim'in çocuğu 
olmıyordu. Nihayet kendisine dün- 
yanın güzcl cariyelerinin takdimin- 
den sonra padişahın ilk çocuğu Tur. 
han Sultandan oldu. 

Bu kadın, o kadar rakip içinde 
İbrahim'i kendisine meftun etmişti. 
Ve netekim bu nüfuzile Turhan Sul-' 
tan Osmanlı tarihinde bile kendisine 
büyük bir mevki yaptı. O kadar gü- 
zel cariyelere rağmen padişaha ken- 
İdikini bu derecede sevdiren Turha 
Sultan çiçek bozuğu idil!.. 


teşhis ettiğim 


! 


Gördünüz mü fetichisme'in büyük (84 8! 


tesirini).. Bugün tababeti ruhiyede 
çiçek bozuğu, topal bacaktan, şeh. 
lâ gözden çok daha meşhur bir şey- 
dir. Sırf yüzünde çiçek bozuğu oldu- 
ğu için karşısındaki kadma karşı baş 
döndürücü bir ihtiras hisseden er- 
keklere raslamak kabildir, 


Lâkin İbrahim'in fetichisme'i bu tür. sü) sllkeyik s2 i ç 
İ SX Dün hukuk fakültesi talebeleri 


kadarla kalmıyor. Bir gün dünya. 
nın en şişman kadınını kendisine 
sevgili seçmek istiyor. Bütün İstan- 
bul aran taran ediliyor. Nihayet ken- 
disine devrin en iri yarı, en şişman 
kadını getiriliyor. Bu bir Ermeni ka- 
rısı âdi. Ve küçük bir dağ halinde 
idi. Bu korkunç şişmanlığı ile padi- 
şahı o kadar teshir etti ki, bütün na- 
rin kadınların yıldızı birdenbire sön- 


tün uğraşmasına rağmen 
i kurtaramamıştır. İsmail gece yağmur 


disine Şam eyaleti verildi. İşlerine 
de Köprülü Mehmed paşa tâyin 
olundu. 

Bu derecede dünyanın en şişman 
kadınına meftun olmak da bir nevi 
fetichisme'dir. 

Yine' geçenlerde yeni çıkan bir 
eserde emzikli kadınlara meftun 
olan fetichist'lerden < bahsedildiğini 
görmüştüm. İşte İbrahim'in hastalı- 
Zının üçüncü ve şaşmaz delili de bu. 
dur. 

O bütün. mânasile (karakteristik 
fetischist'di.  - Meşhur bir. padişahın 
hastalığına ilk defa teşhis koyduğum 
için pek memnunum. 

- Tababeti ruhiye bahislerinde, bil- 
hassa çapraşık aşk bahislerinde ta- 
rihten misaller “alınırken, Sokrat, 
üçüncü Hanri, büyük Fredrik, Ne- 
ron, ; Sezar, :Molteke'den hattâ 
Oskar Vild'den 'vesâireden bol bol 
bahsedildiğini görüyoruz. 

- Bugünkü tıp bakımından 

tarihimiz tetkik edilemez mi? 
yerli misaller alınamaz mı?.. 

Gelecek “yazımızı saraya alınan 
cariyelerin fiatlerinden, dışarıdaki 
cariye alım satımmdan ve onların 
hayatlarından bahsedeceğiz. 

( —EH. 


bizim 


*Ve' 


- Edirnede Sakarya 
kır koşusu 
“ Edirne (Akşam) — Bugün Sakarya 


kır koşusu 6500 metre:üzerinden ya-' 


pıldı, İştirâk eden atletler arasında 
Merkez Gençlik kulübünden İbrahim 
Kıtır birinci, . Liseden Nüvit .ikinci, 
Sanat Enstitüsünden Salih Erten de 
üçüncü geldi. Yarış heyecanlı olmuş 
ve kalabalık 
kibedimiştir. 

Öğleden sonra kapalı salonda er- 
kek sanat okulu sınıfları arasında 
basket maçları yapılmıştır, 

per ad 


Domuz avında arkadaşını 


öldürdü 


Kozan'ın Marangeçil köyünde fe. 
ci bir kaza olmuş, Osman Yıldız is- 
minde biri, köylüleriyle domuz av- 
larken, domuz zanniyle arkadaşı Ali 
Önal'ı öldürmüştür. Osman tevkif 


edilmiş, tahkikata başlanılmıştır. 


Bir genç, soğuktan 
donarak öldü 


Adana pazarlarına malını satma- 
den Kozan'ın Hacılar köyün. 
den İsmail, malını satıp Kozan'a git- 
mek üzere yola çıkmış, yolda şiddet- 
li bir yağmura tutulmuştur. Bu sıra- 
da arabası çamura saplanmış ve bü. 
arabasını 


ve soğuğun tesirile donarak ölmüş- 


Marmara Üniversiteliler ocağında 
bir çay tertip etmişlerdir. Bu müna- 
sebetle aralarında faydalı konuşma. 
lâr ve mesleklerile ilgili mevzular 


irilecek' olan - bir'milyon : metrelik 
,ham astar, -basma, dobrako, kaput 


bezi memurlar kooperatifi tarafın- . 


seyirci tarafından ta- 


etrafnda münakaşalar yapmışlardır.. 
i OX Değişmez ve dar gelirlilere ves: 


dü. Devrin en şişman kadını «Şive- dan tesellüm edilmiş, değişmez g€- 
kâr» adile yedinci haseki oldu, ken- lirlilere * dağıtılmağa . başlanmıştır. 
#UNUEUERUUEYADUNUNUNUDEDANUNUDUDUNUASENTUNUEEENEDENEUEAAEEEABANEEEEUENAAENENEANİ 
letin, nasıl 


hastalığı altında Fatih türbesi-| İstanbul 


hemşerisine ,hiç de 


nin, camiinin ve kütüphanesinin, |şeref vermiyen bu kiri söküp at. 


bir duygusuzluğun |bir istekle bağlıdır. Bilmiyorum, . 


eski 


kültürümüzün en yüksek/imak için beklenen nedir? Acaba 
ilim müesseselerinin önünü en|— 


Yenicami 


sefil, en perişan, en bakımsız bir!gibi — imar elinin buraya da 


(alışveriş meydanı) haline getir. |uzanması mı isteniyor? 


dik! * 


Tarihe ve Fatihe karşı 


İstanbulun beş yüzüncü yıldö-|müzü kızartan bu lekeyi temiz- 
nümü için şimdiden hazırlanır-(lemek; muhterem Lütfi Kırdar- 
ken, şüphe etmiyorum ki, şehrin |dan umduğumuz isabetli ve güzel 
diyarın!» |Türk hâkimiyetine geçişinin enlbir harekettir. «Çarşamba pazari» 
aziz ve mukaddes bir sembolüne başka o bir yere derhal kaldırıl- 


Şimdi bilmiyoruz, nasıl bir gaf- bugünkü Türk nesli, daha saygılı !malıdır.. . 


muamelesine mazhar olmak ne hoş 
şey! i 
O devirde pek mi, pek yalnızdım. 


«— Seksen şiling'imi alır almaz, 
doğru kuvaföre, 


Karar vermiştim: İlerde üç sand- 


etrafında olduğu . 


edi, 


Mağazadaki öbür kızların fısıltısını | viçle bir tereyağlı ekmek yiyecek- 


işittikçe içimi hüzün kaplardı. Zira, (tim. Menzile ulaşmak, bana bitmez 


bu yaşıma gelmeme rağmen, o beni|tükenmez bir uzunlukta görünüyor- 
henüz hiçbir erkek hakiki bir buse/du. Hedefim güzelleşmekti, 
ile öpmemişti. Beni sinemaya götü. se 
ren, elimi gizlice sıkan, bana çiçek-| Mağazadan dönünce, annemle 
ler gönderen ve saat altıda, çıkış| babama bildirdim: 
zamanında, mağaza kapısında benil — Bu akşam, Lily ile tiyatroya 
beklemeğe gelen bir delikanlı zuhur | gidiyorum. 
etmemişti. Bir gün başım fena halde | Diplomamı alırken giydiğim elbi. 
ağrıyordu. Kahve fincanımı tutar-İseyi giydim. Boz kırmızı kadife 
ken ellerim titriyordu. Sebebi de, o luzunca bir elbiseydi bu. İrma'nın 
gün, çok para: Saymış olmaklığım, |kahve rengi antilop iskarpinlerini 
ve kasa tuşlarına yorulacak derece-|de ayağıma geçirdim. Bereket s0- 
de dokuhmuş olmaklığımdı. “Clau. | kaktaydı. 
dio, halimin farkına varıp: Sonra, tiyatroya gittim. Claudio, 
— Alışırsın. - dedi. bana, temsilden sonra, saat yirmi 
Lilian'sa, yanımda oturmasınalikide locasına gelmemi tenbih et- 
rağmen, halimi sezmedi. Mağazaya | mişti. Hakikati, evde söylememe im- 
yeni modeller gelip gelmediğini/kân yok. İşi nasıl bulduğumu, Cla. 
sordu. 
Akşamları, erkenden yatardım. |mamıştım, Meşhur artistin hayatıma 
Hemen yemekten sonra. Bazan do-|katılışı, öyle garip, öyle hakikate 
kuzda yorganı başıma çekmiş bulu-|uymaz bir şeydi ki, şayet, bir ip ucu 
nurdum. İrma, ekseriya davetli olur, | versem annemle babam, havsalaya 
giderdi, O derece yorulmuş bulunur, |sığmaz fenalıklar tasavvur edecek- 
öyle derin uyurdum ki, döndüğü va. !lerdi. Beni, suallerle işkencelere 80- 
kit uyanmazdım. Uyumadan evvel | kacaklardı. 
(Arkası var) 


udio ile ahbaplığımı onlara hiç aç- . 


lem rı 
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